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1.1

1. ЦЕЛИ ОСВОЕНПЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Повышение язьковой подготовки буryщих переводчиков, владеющих двумя нностранными яЗЫКаМИ,

конкурентоспособньж в сфере окzвания iIереводческих усJryц ориентированньD( на меняющийся рынок труда.

Развlтгие у HID( JIичностньж и профессионшьньш качеств, связанньIх с формированием лингвофшlософского

мировоззреНия, пониманИя ролИ языка В жизни обIцества, законов его рil}вития и отацовления, а также

формирование у студентов представления об эволюции форм англl.йокого языка как сочЕганИШ КОНСТаНТНЬD( И

измеЕtIивьD( признаков, обусловленНых действием BIryTpeHHю( и внеIцнID( фаlшоров языкового развIlтия

2. МЕСТОДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

I]икл (раздел) ООП: Бl.Б

2.1 Требованrrя к предварительнолi подготовке обучающегося:

2.|.| общее языкозIIаЕие

2.1.2 Практшrеский курс перевода второго }Iностранного языка

2.1,3 Пракгическилi курс второго иностранного языка

2.1.4 Введение в языкознание

2.1.5 лексикология

2.2 .Щrrсциплины и практики, для которых освоение данrrой дисциплины (мо.ryля) необходимо как
предшеетвующее:

2.2,| Пре2циплолсн{ш практика

).,| ) МеждисциплинарнаrI Iпоговая государственнм аттестациrI цо нациоЕшIьно-р€гионttльцому компоненту

2.2.3 Подготовка к сдаче и сдача государстЕенного экзалrена

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
(модуля)

оПК_3: способностью прItменять знание двух цностраIшых языков для решения профессrlональных Задач

Знать:

основные закономерности функционирования изучаемого языка и базовые лингвистические пОНятия.

Уметь:
использовать базовые лlrнгвистиtlеские зн€lниrl для анализа простейших язьковьD( явлений.

В"чадеть:

цавыками пflrменения элемецтарных лингвистцческих поцятий при работе с языковым материaшоlr.

В результате освоеIIия дисцIrплиIIы обучающийся доJIжен

Знать:

основIiые закономерtlоgги функциоt{ирования изучаемого язька и базовые лиIIгвистиIIеСкие ПОНЯТИJI.

Владеть;

39 lYMeTb:

I,эlrользовать базовые лItнгвистIцеские знаtIия дIя анализa} простейшж языковьIх явлений

3.3

YIl: 4505015.j [8 234rrлlп turT.plx
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